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In Parshat Behar, it states, “If your brother has become 
poor (ָיך  and his hand can't support him ,(וכְִיֽ־ימָ֣וּךְ אָחִ֔
among you (ְך טָה ידָ֖וֹ עִמָּ֑  then you shall grab a hold ;(וּמָ֥
of him (ֹוהְֶחֱֽזַ֣קְתָּ בּ֔ו).  He shall live with you as does the 
stranger and a temporary resident.”1  In the Torah, the 
verb “Mach (מך)” is used to describe an individual who 
has fallen from their previous standing.2  Similarly, the 
root “Mateh (מטה)” refers to a stumble or the beginning 
of a downward trajectory.  It is only used one other 
time in the Torah where for understandable reasons it 
is paired together with the “leg (ם  to 3”(תָּמ֣וּט רַגְלָ֑
describe a loss of footing or a falling from grace.  
Whereas, in this instance, the Torah correlates it with 
an “arm” or a “hand (ֹטָה ידָ֖ו  which seems to be a ”(וּמָ֥
strange choice given the imagery of stumbling or 
wavering projected by the verb.  The reason for this 
might be because the Torah is attempting to describe 
a more limited unsteadiness whereby the person’s 
arms have become weakened or unproductive rather 
than the entirety of their being.  Rav S. R. Hirsch 
suggests that this indicates that the individual’s ability 
to make a living (מעשה ידיו) has been compromised 
rather than their health, mobility or existence (רגל).4  
The composite that emerges from the word choice of 
the verse is that the Torah is describing a productive 
member of society who has fallen on hard times and 
needs a steady hand (ֹוהְֶחֱֽזַ֣קְתָּ בּ֔ו) to restore them to 
their former independence; whether that is through 
employment opportunities or a bridge loan.  In 
addition, It is not enough to simply lend a hand, but 
one must grab a hold and not release the individual 
 until they have been restored to their (והְֶחֱֽזַ֣קְתָּ בּ֔וֹ)
former state.  This is likely the source for how the 
Midrash interprets the verse.  “If your brother has 
become poor (ָיך  and his hand can't ,(וכְִיֽ־ימָ֣וּךְ אָחִ֔
support him among you (ְך טָה ידָ֖וֹ עִמָּ֑  Do not“ – ”...(וּמָ֥
allow them to decline (אל תניחנו שירד) – this is similar 
to a loaded donkey; while the load is still on the 
donkey’s back, a single individual can reposition or 
steady the load, whereas if the load completely falls 
off the back of the donkey, it requires more than five 
people to reload it; this is true even if they require your 
assistance multiple times (ֹוהְֶחֱֽזַ֣קְתָּ בּ֔ו).”  A small 

                                                 
י עִמָּֽךְ: (ויקרא כה,לה)  1 ב וחַָ֖ ר ותְוֹשָׁ֛ קְתָּ בּ֔וֹ גֵּ֧ ךְ והְֶֽחֱזַ֣ טָה ידָ֖וֹ עִמָּ֑ יךָ וּמָ֥   וכְִֽי־ימָ֣וּךְ אָחִ֔
בר בארתי (בסימן מא) שפעל "מך" על כ –כי ימוך אחיך ומטה ידו עמך והחזקת בו   2

הירידה מערכו הקודם, כענין הנמוך נגד הגבוה. וכן שורש "מוט" משתתף עם שורש 
נטה" ומורה על התחלת הנטייה מן החוזק אל הרפיון והנטיה לצד מטה. ויחס "

ההתמוטטות אל היד שהיא ציון העושר והחיל והנכסים, שהיד אוספת כל אלה כענין 
תעשיר" "כחי ועוצם ידי עשה לי את החיל הזה". ורצונו לומר, תיכף, "יד חרוצים 

בתחלת נטיית ידו, תחזיק בו בל יפול. כי אחר שכבר נפל מציין זה בלשון "אזלת יד" 
"אפס יד" "רפה יד" וכדומה. ויש הבדל בין פעל "חזק" בכבד [חִזֵק] ובין "מחזיק" 

"חזקו ידים רפות" (ישעיהו ל"ה:ג'),  –בהפעיל. "חִזֵק" בכבד מציין שמחזק כח החלש 
"ויחזק ה' את עגלון" (שופטים ג':י"ב). ופעל "החזיק" מורה שתופס בחבירו בכח. ואם 

"ועודך מחזיק בם" (שמות ט':ב'),  –בא אחרי שימוש הב' מורה שתופס בו בלא הנחה 
ח "החזק במוסר אל תרף" (משלי ד':י"ג). ורוצה לומר, שיתפס בו בתמידות ולא יני

ממנו, אפילו שמטה ידו כמה פעמים. וזה שאמר ומנין אם החזקת אפילו ד' וה'...ת"ל 
"והחזקת בו". ומה שכתב "ומטה ידו עמך" פירשו שמלת "עמך" פורט רק אם הוא עמך 
ושוה לך בדרכי ה', לא אם יוצא לתרבות רעה ועל ידי שתחזיק בו תחזק ביד מריעים. 

  (מלבי"ם ויקרא כה,לה)
י נקָָ   3 ת לָֽמוֹ: (דברים לב,לה)לִ֤ ֹ֥ שׁ עֲתִד ם וחְָ֖ י קָרוֹב֙ י֣וֹם אֵידָ֔ ם כִּ֤ ת תָּמ֣וּט רַגְלָ֑ ם לְעֵ֖   ם֙ ושְִׁלֵּ֔
ומטה ידו עמך. לא מצאנו במקום אחר, ש"מוט" מתייחס ל"יד", אלא הוא מתייחס תמיד   4

תוב ל"רגל" או לנושא בכללו. אילו נאמר כאן: ומט עמך, או: ומטה רגלו עמך, היה הכ

amount of intervention or preventative medicine can 
stave off a much more serious economic decline or 
impoverishment of the individual and spare them the 
difficult psychological impact and damage that can be 
caused by a deeper crisis and loss of economic 
independence.  The Torah enjoins one to engage and 
make the small investment to steady those that are at 
the early stages of economic distress rather than 
allowing them to completely fail where they will require 
large amounts of assistance.  That is why this Pasuk 
is followed by an injunction against lending with 
interest.5  One may not exploit the misfortune of 
another to initiate a predatory loan.  The Torah is 
asking that one provide support and preventative 
assistance to this individual who is in the initial stages 
of finding themselves in difficult economic straits to 
prevent them from reaching a point of despair.  It 
would be unconscionable to capitalize on this situation 
as an opportunity to profit from this individual’s 
difficulty.  Extending them a loan with interest, 
especially with usurious rates, will likely only serve to 
exacerbate the difficulty they are facing rather than 
providing the assistance that they so badly need and 
the Torah envisioned.  The loan should be viewed as 
a charitable lifeline for the impoverished person and 
therefore should be sized accordingly (See Parshat 
Re’eh – A Blessing – Give or Take). 
 
In this week’s Parsha, after discussing the laws of 
Shemitta, that occurs every seven years, the Torah 
then continues with a description of the demands of 
the Yovel, the fiftieth year.  The Torah describes the 
Jubilee year (ל  as having three main features.  “You (יוֹבֵ֥
shall make the fiftieth year holy, and proclaim liberty 
throughout the land to all its inhabitants.  It shall be a 
jubilee for you; and each of you shall return to his 
ancestral heritage, and each of you shall return to his 
family.  That fiftieth year shall be a jubilee for you. In it 
you shall not sow, you shall not reap that which grows 
of itself, and you shall not gather from the unpruned 
vines.”6  Land ownership shall return to its ancestral 
holders; individuals will be freed and return to their 
families; the land may not be worked and its produce 
is holy.  As will be discussed, it seems that the 
restriction on working the land is actually a byproduct 
or reinforcement of the previous two features.  The 
Parsha then has a series of laws governing the sales 
of property as well as the sales of individuals into 

מתאר את תחילת הנפילה, הווה אומר: את הסכנה לעצם הקיום; ותכלית הסיוע היתה 
. הפעילותשמירת הקיום. אך נאמר כאן "ומטה ידו עמך", ולשון זו מבטאת את החלשת 

לא אמצעי הקיום הולכים וחסרים, אלא חסרים האמצעים כדי לעבוד לצורך פרנסה; 
מאות. "ידו עמך": עד כה יהה שווה עמך בידו והעזרה תסייע לו להוסיף ולהתפרנס בעצ

 -הפועלת; והחזקת בו: בכך תחזיק בו, תקיים את "ידו עמך". משום כך ביארו בתורת 
למשוי על גבי החמור; עודנו במקומו,  -כהנים כאן: "אל תניחנו לירד, הא למה זה דומה 

אם החזקת אפילו אחד תופס בו ומעמידו; נפל לארץ, חמשה אין מעמידין אותו; ומניין 
ת"ל והחזקת בו (דאג שיהא "חזק"; וכל עוד הוא  -ארבעה וחמשה פעמים חזור והחזק 

חוזר ומתמוטט, עדיין לא "נתחזק"); יכול אפילו אתה מפסידו לתרבות רעה (של עצלות 
מחמת התמיכות החוזרות ונשנות) ת"ל עמך (מבחינת המובן הרי "עמך" מתייחס גם  -

עמך בעצמאות של פעילות מפרנסת; עליך  -חזקת בו עמך)"אל "והחזקת בו": וה
  לתמוך בו כך, שיהיה "עמך" גם מבחינה מוסרית: (רש"ר הירש ויקרא כה,לה)

ת־כַּסְפְּךָ֔ לֹֽא־תִתֵּ֥   5 יךָ עִמָּֽךְ: אֶ֨ י אָחִ֖ יךָ וחְֵ֥ אֱלֹקֶ֑ אתָ מֵֽ ית ויְרֵָ֖ אִתּוֹ֙ נֶ֣שֶׁךְ ותְַרְבִּ֔ ח מֵֽ שֶׁךְ ן ל֖וֹ בְּנֶ֑ אַל־תִּקַּ֤
ן אָכְלֶֽךָ: (ויקרא כה,לה) ית לֹא־תִתֵּ֥   וּבְמַרְבִּ֖

ל הִוא֙ תִּהְיֶ֣ה   6 יהָ יוֹבֵ֥ רֶץ לְכָל־ ישְֹׁבֶ֑ ם דְּר֛וֹר בָּאָ֖ ה וּקְרָאתֶ֥ ת שְׁנַ֤ת הַחֲמִשִּׁים֙ שָׁנָ֔ ם אֵ֣ וקְִדַּשְׁתֶּ֗
ישׁ אֶל־ מִשְׁפַּחְתּ֖  ישׁ אֶל־אֲחֻזָּת֔וֹ ואְִ֥ ם אִ֚ ם ושְַׁבְתֶּ֗ בוּלָכֶ֔ ים שָׁנָ֖ה וֹ תָּשֻֽׁ וא שְׁנַ֛ת הַחֲמִשִּׁ֥ ל הִ֗ : יוֹבֵ֣

יהָ: יהָ ולְֹ֥א תִבְצְר֖וּ אֶת־נזְִרֶֽ עוּ ולְֹ֤א תִקְצְרוּ֙ אֶת־סְפִיחֶ֔ ם לֹ֣א תִזְרָ֔ דֶשׁ  תִּהְיֶ֣ה לָכֶ֑ ֹ֖ וא ק ל הִ֔ י יוֹבֵ֣ כִּ֚
ה תּאֹכְל֖וּ אֶת־ תְּבוּאָתָֽהּ: שָּׂדֶ֔ ם מִן־הַ֨ ישׁ אֶל־בִּ  תִּהְיֶ֣ה לָכֶ֑ בוּ אִ֖ את תָּשֻׁ֕ ֹ֑ ל הַזּ שְׁנַ֥ת הַיּוֹבֵ֖

  )גי-י(ויקרא כה, אֲחֻזָּתֽוֹ:
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servitude.  For each of these latter two sections, the 
Torah provides an overarching principle which 
explains the reason for all these directives.  With 
regards to property, the Torah proclaims, “The land 
shall not be sold permanently, for the land is mine (כִּי־
רֶץ י הָאָ֑  for you are sojourners and temporary ;(לִ֖
residents with Me.”   Concerning individuals, it 
declares, “For they are My servants (ם י הֵ֔  whom (כִּיֽ־עֲבָדַ֣
I brought out of the land of Egypt; they shall not be sold 
as slaves.”   
 
Those principles seemingly also explain two of the 
main features of the Yovel.  With regards to the return 
of individuals to their ancestral land, the fact that the 
land belongs to God means that every individual is 
simply a leaseholder on the property they own.7  For 
those that have purchased other’s property, they are 
subleasing it from the owner who is leasing it from 
God.  God’s “ownership” of the land limits any sublet 
to a maximum of fifty years which clearly 
demonstrates to the person subletting the land that 
they are not the true owners of the land.  In addition, 
the owner of the land must leave their field fallow in 
the fiftieth year in order for them to realize and 
acknowledge that even though they are the long term 
possessors of the land, they are still only lessees 
whose lease can be terminated at will by God if they 
are not compliant with His demands.8  Similarly 
concerning the freeing of individuals, the point that 
each individual from Klal Yisrael is first and foremost a 
servant of God means that no individual can be 
indentured to another.  One can only sell that which 
they own.  Since God has the first lien on each person, 
then the fulfillment of His will supersedes any 
subsequent ownership.  In theory, this is true for the 
individual regarding themselves.  Their freedom of 
action and their utilization of their output and 
accumulated wealth are all subject to limitation since 
as a servant of God one is encumbered to comply with 
God’s will.  Therefore, God “owns” the individual and 
they must operate within His demands.  That lack of 
ownership over themselves prevents them from selling 
themselves to another party since one cannot sell 
what they do not own.  What they do possess is their 
productive capability and wealth, subject to 
compliance with God’s will, which they can sell or offer 
to others.  A purchaser of another member of Klal 
Yisrael is actually leasing their labor output for the 
maximum duration of fifty years.9  Their lack of 
ownership or rights in the individual are demonstrated 
by the fact that the “servant” is freed in the Yovel.  A 
free person is also enjoined to desist from working the 
fields in the Yovel in order to demonstrate their 
servitude to God and lack of freedom and ownership 

                                                 
ת ימְִכָּר־  7 ֹ֖ ר שְׁנֵיֽ־ תְבוּא ךָ בְּמִסְפַּ֥ ת עֲמִיתֶ֑ ל תִּקְנֶ֖ה מֵאֵ֣ ר הַיּוֹבֵ֔ ר שָׁניִם֙ אַחַ֣ ב  לָֽךְ:בְּמִסְפַּ֤ ֹ֣ י׀ ר לְפִ֣

ר לָֽ  ת ה֥וּא מכֵֹ֖ ֹ֔ ר תְּבוּא י מִסְפַּ֣ יט מִקְנתָ֑וֹ כִּ֚ ים תַּמְעִ֖ ט הַשָּׁנִ֔ ֹ֣ ים תַּרְבֶּה֙ מִקְנתָ֔וֹ וּלְפִי֙ מְע  ךְ:הַשָּׁנִ֗
  )טז-ויקרא כה,טו(

רֶץ לָבֶֽטַח:  8 ם עַל־הָאָ֖ ם וִיֽשַׁבְתֶּ֥ ם אתָֹ֑ י תִּשְׁמְר֖וּ ועֲַשִׂיתֶ֣ י ואְֶת־מִשְׁפָּטַ֥ ונְתְָנָ֤ה  ועֲַשִׂיתֶם֙ אֶת־חֻקּתַֹ֔
יהָ: טַח עָלֶֽ ם לָבֶ֖ בַע וִיֽשַׁבְתֶּ֥ ֹ֑ ם לָשׂ הּ ואֲַכַלְתֶּ֖ רֶץ֙ פִּרְיָ֔   )יט-ויקרא כה,יח( הָאָ֙

ד עִמָּֽךְ:  9 ֹ֥ ל יעֲַב ךְ עַד־שְׁנַ֥ת הַיּבֵֹ֖ ב יהְִיֶ֣ה עִמָּ֑ יר כְּתוֹשָׁ֖ יו עִמּ֑וֹ ושְָׁ  כְּשָׂכִ֥ ךְ ה֖וּא וּבָנָ֣ עִמָּ֔ ב֙ אֶל־ויְצָָא֙ מֵֽ
יו ישָֽׁוּב:   )מא-ויקרא כה,מ( מִשְׁפַּחְתּ֔וֹ ואְֶל־אֲחֻזַּ֥ת אֲבתָֹ֖

10  ְ ים ו אֱלֹהִ֔ עַ והְִגִּישׁ֤וֹ אֲדנֹיָו֙ אֶל־הָ֣ יו אֶת־אָזְנוֹ֙ בַּמַּרְצֵ֔ ע אֲדנָֹ֤ לֶת א֖וֹ אֶל־הַמְּזוּזָ֑ה ורְָצַ֨ הִגִּישׁוֹ֙ אֶל־הַדֶּ֔
  )י שמות כא,ו"רש( ...עד היובל -ועבדו לעלם ... \\ )שמות כא,ו( ועֲַבָד֖וֹ לְעלָֹֽם:

over themselves and their land.  The Jubilee offers a 
psychological and economic reset for both the poor 
and wealthy.  It limits the persistence of growing 
economic disparity and realigns the dynamic of social 
standing.  It raises those less fortunate and restrains 
those that succeed in an effort to remind all of their 
primary allegiance to God.  The problem of course is 
that fifty years, a Yovel, is an eternity.10  An individual 
might experience one or, if they are lucky, two 
Jubilee’s in their lifetime and that is insufficient for a 
formative encounter that is so fundamental to the faith 
and life altering. 
 
As was noted previously, these principles are not 
found together with laws of the Yovel, but rather with 
regards to the laws governing the sales of property as 
well as the sales of individuals into servitude.  The 
Parsha also opens with the laws of Shemitta and then 
discusses the Yovel which is the fiftieth year after 
seven cycles of the Shemitta or forty-nine years.  It 
would seem that there are smaller cycles and events 
that tap into these principles that all converge together 
in the Yovel to create that spectacular Jubilee year.  
While in reality the Shemitta year is a paradigm for 
Yovel, the same way that Shabbat is the archetype for 
Yom Tov, nevertheless the Yovel is Shemitta plus 
more and therefore Shemitta will only encompass a 
portion of the principles conveyed by the Yovel.  For 
instance, the Shemitta contains within it the desisting 
from work in the fields which strongly demonstrates 
one’s belief that and attests to the land ultimately being 
owned by God, but it lacks the return of the lands to 
their ancestral owner or the freeing of the slaves that 
are a part of the Yovel.  While it is missing that 
complete reset, nevertheless, the Shemitta year does 
trigger a permanent debt collection moratorium on all 
outstanding borrowings and essentially converts the 
loans into charity.11  Based on the subsequent 
Parshiya, it would seem that these loans were 
extended as life-sustaining credit to poor people who 
were unable to afford basic life staples.  This frees the 
poor person from the constant pressure of foreclosure, 
allows them to make a fresh start and experience a 
much needed economic reset.  If the poor person 
undergoes a financial revival in the future, the 
suspended debt payment can be reinstated in order to 
repay and thank the person who so generously 
extended a helping hand when the situation was dire.12  
In other words, there are pit stops on the way to the 
Yovel which provide a certain amount of relief and 
stabilization of the economic difficulties faced by the 
less fortunate. 
 

ר ישֶַּׁ֖ מִקֵּ֥  11 ה ידָ֔וֹ אֲשֶׁ֥ עַל֙ מַשֵּׁ֣ ר הַשְּׁמִטָּה֒ שָׁמ֗וֹט כָּל־בַּ֙ ה שְׁמִטָּֽה: וזְֶה֘ דְּבַ֣ ים תַּעֲשֶׂ֥ בַע־שָׁנִ֖ ה ץ שֶֽׁ
ר שׂ ואֲַשֶׁ֨ ֹ֑ י תִּגּ יקוָֹקֽ: אֶת־הַנּכְָרִ֖ ה לַֽ א שְׁמִטָּ֖ יו כִּֽי־קָרָ֥ הוּ֙ ואְֶת־אָחִ֔ שׂ אֶת־רֵעֵ֙ ֹ֤ הוּ לֹֽא־יגִּ יֶ֥ה יהְִ  בְּרֵעֵ֑

ק בָּאָ֕  ָ֔ ךְ יבְָֽרֶכְךָ֙ יקְוֹ י לֹ֥א יִהְֽיהֶ־בְּךָ֖ אֶבְי֑וֹן כִּֽי־בָרֵ֤ פֶס כִּ֛ ט ידֶָֽךָ: אֶ֕ יךָ תַּשְׁמֵ֥ רֶץ אֲשֶׁר֙ לְךָ֛ אֶת־אָחִ֖
י ע בְּק֖וֹל יקְוָֹ֣ק אֱלֹקֶ֑ ק אִם־שָׁמ֣וֹעַ תִּשְׁמַ֔ ה לְרִשְׁתָּֽהּ: רַ֚ יךָ נתֵֹֽן־לְךָ֥ נחֲַלָ֖ ר יקְוָֹ֣ק אֱלֹקֶ֔ ֹ֤ ךָ לִשְׁמ

יךָ֙ בֵּֽרַכְךָ֔ כַּאֲשֶׁ֖  ק אֱלֹקֶ֙ י מְצַוְּךָ֖ הַיּוֹֽם: כִּֽי־יקְוָֹ֤ ר אָנכִֹ֥ את אֲשֶׁ֛ ֹ֔ ר דִּבֶּר־לַעֲשׂוֹת֙ אֶת־כָּל־הַמִּצְוָ֣ה הַזּ
ים וּבְךָ֖  שַׁלְתָּ֙ בְּגוֹיִ֣ם רַבִּ֔ ט וּמָֽ ֹ֔ ים ואְַתָּה֙ לֹ֣א תַעֲב ךְ והְַֽעֲבַטְתָּ֞ גּוֹיִ֣ם רַבִּ֗ לוּ: (דברים  לָ֑ ֹֽ לֹ֥א ימְִשׁ

 ו)-טו,א
המחזיר חוב בשביעית יאמר לו משמט אני אמר לו אף על פי כן יקבל ממנו שנא' (דברים  12

טו) וזה דבר השמטה...המחזיר חוב בשביעית רוח חכמים נוחה ממנו.. (משנה שביעית 
 ט)-י,ח
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This is not only true of land ownership, but also 
servitude.  The default period of servitude in the Torah 
terminates upon seven years.13  It is only extended if 
the servant chooses to voluntarily lengthen his 
encumbrance14 and even then it is only in effect until 
the Yovel.  Moreover, both the institutions of land sales 
and selling oneself into servitude, which generally only 
take place due to financial duress, each have multiple 
interim recovery options for the seller.  With regards to 
sales of an individual’s ancestral land, after two years 
elapse from the sale date, there is an outstanding 
open option for a close of kin to redeem the property 
on behalf of the seller or, if the seller’s economic 
situation improves, the seller themselves to redeem 
the property based on a proration of the original sales 
price from the sale date until the Yovel.15  Absent the 
two year deferral period, the same is true for someone 
who sells themselves into servitude; they can be 
redeemed by a relative or themselves on a prorated 
basis.16  These rehabilitative possibilities have the 
effect of clearly indicating to the buyer that they are 
simply leasing the property or the individual’s labor 
output and not acquiring permanent ownership and 
also offers windows of opportunity and hope to the 
seller for a potential financial recovery. 
 
Returning to the previous discussion with regards to 
providing assistance to someone has financially 
stumbled in order to stave off their complete collapse.  
People prefer to provide charity and help for those 
most desperately in need and save them from 
complete ruin and difficulty.  While this is 
commendable, this week’s Parsha provides a slightly 
different picture of what God wants from those 
fortunate enough to be able to give.  Firstly, for those 
willing to cooperate,3 the financial help should be akin 
to the Yovel, a complete economic reset and the 
means by which to become independent.  Moreover, 
similar to this week’s Parsha, there is a desperate 

need for providing interim relief, especially early on, in 
order to help stabilize those facing difficulty and to 
allow them the opportunity to restore themselves to 
their former standing.   While less glamorous, this type 
of giving is likely more effective and the intervention 
more successful as is alluded to by the fact that the 
relief provided by the Yovel is only available once 
every fifty years while the smaller relief provisions can 
be accessed more frequently.  It is a Godly character 
trait to draw close to and provide for those that are 
failing or flailing rather than to only keep company with 
those that are similarly successful and economically 
independent.17  Lastly, those that are fortunate to be 
able to give and those that are in need are actually in 
a joint partnership (See Parshat Re’eh – A Blessing – 
Give or Take).18  The wealthy individual economic, 
physical and psychological relief to the poor person.  
Aside from facilitating the merit of giving for the 
wealthy individual, the less fortunate individual assists 
the more fortunate person with refining their character 
by helping them to realize the dictum of Ben Zoma, 
“Who is rich? The one who is happy with their lot.”19  
This is a challenge for many people of means and 
through providing to those of lesser means, it can 
enrich their character and bring them to a happier 
place.  As the Midrash Rabba concludes in this week’s 
Parsha, “More than what the provider does for the poor 
person, the poor person does for the provider.”20 
 

שעושה עני עם עשיר ממה שעושה עשיר עם עני, גדולה צדקה 
 שהרי הוא אינו מעשיר את העני והעני מעשירו בדעת

 
Shabbat Shalom 
 
לעילוי נשמת הנרצחים ז"ל בארץ ישראל, לרפואה שלימה 

לנעדרים ולשבוים, והצלחה ושמירה צועים, לגאולה קרובה iלפ
ובשורות טובות וישועות ונחמות לכל כלל ישראל ובמיוחד 

 לחיילי צה"ל העומדים על משמר ארצנו וערי אלקינו

 

                                                 
א לַֽחָ  13 ת יצֵֵ֥ שְּׁבִעִ֔ ד וּבַ֨ ֹ֑ ים יעֲַב שׁ שָׁנִ֖ י שֵׁ֥ בֶד עִבְרִ֔ י תִקְנהֶ֙ עֶ֣ י חִנָּםֽ:כִּ֤  )שמות כא,ב( פְשִׁ֖
י: 14 א חָפְשִֽׁ י לֹ֥א אֵצֵ֖ י ואְֶת־בָּנָ֑ י אֶת־אִשְׁתִּ֖ בְתִּי֙ אֶת־אֲדנִֹ֔ בֶד אָהַ֙ ר יאֹמַר֙ הָעֶ֔ ֹ֤ והְִגִּישׁ֤וֹ  ואְִם־אָמ

ים והְִגִּ  אֱלֹהִ֔ עַ ועֲַבָד֖וֹ אֲדנֹיָו֙ אֶל־הָ֣ יו אֶת־אָזְנוֹ֙ בַּמַּרְצֵ֔ ע אֲדנָֹ֤ לֶת א֖וֹ אֶל־הַמְּזוּזָ֑ה ורְָצַ֨ ישׁוֹ֙ אֶל־הַדֶּ֔
  )ו-שמות כא,ה( לְעלָֹֽם:

ר אָחִֽיו: 15 ת מִמְכַּ֥ ל אֵ֖ יו וגְָאַ֕ ב אֵלָ֔ ֹ֣ ֹֽאֲלוֹ֙ הַקָּר א ג ר מֵאֲחֻזָּת֑וֹ וּבָ֤ יךָ וּמָכַ֖ י לֹ֥א  כִּֽי־ימָ֣וּךְ אָחִ֔ ישׁ כִּ֛ ואְִ֕
י גְאֻלָּתֽוֹ: א כְּדֵ֥ יגָה ידָ֔וֹ וּמָצָ֖ ל והְִשִּׂ֣ ף וחְִשַּׁ  יִהְֽיהֶ־לּ֖וֹ גּאֵֹ֑ עדֵֹ֔ י מִמְכָּר֔וֹ והְֵשִׁיב֙ אֶת־הָ֣ ב֙ אֶת־שְׁנֵ֣

ב לַאֲחֻזָּתֽוֹ: ר מָֽכַר־ ל֑וֹ ושְָׁ֖ ישׁ אֲשֶׁ֣ יב לוֹ֒ והְָיָ֣ה מִמְכָּר֗וֹ בְּידַ֙  לָאִ֖ ה ידָ֗וֹ דֵּי֘ הָשִׁ֣ צְאָ֜ ם לֹֽא־מָֽ ואְִ֨
ל ושְָׁ֖  ל ויְצָָא֙ בַּיּבֵֹ֔ ד שְׁנַ֣ת הַיּוֹבֵ֑   )כח-ויקרא כה,כה( ב לַאֲחֻזָּתֽוֹ:הַקּנֶֹ֣ה אתֹ֔וֹ עַ֖

ר ותְוֹשָׁב֙ עִמָּ֔  16 יג יַ֣ד גֵּ֤ י תַשִּׂ֗ חַת וכְִ֣ קֶר מִשְׁפַּ֥ ךְ א֥וֹ לְעֵ֖ ר תּוֹשָׁב֙ עִמָּ֔ ר לְגֵ֤ יךָ עִמּ֑וֹ ונְמְִכַּ֗ ךְ אָחִ֖ ךְ וּמָ֥
נּוּ: גֵּרֽ: יו יגְִאָלֶֽ ד מֵאֶחָ֖ ה תִּהְיהֶ־לּ֑וֹ אֶחָ֥ ר גְּאֻלָּ֖ י נמְִכַּ֔ ר  אַחֲרֵ֣ נּוּ אֽוֹ־מִשְּׁאֵ֧ אוֹ־דדֹ֞וֹ א֤וֹ בֶן־דּדֹוֹ֙ יגְִאָלֶ֔

יגָה ידָ֖וֹ ונְגְִאָֽל:בְּשָׂר֛  נּוּ אֽוֹ־הִשִּׂ֥ ד שְׁנַ֣ת  וֹ מִמִּשְׁפַּחְתּ֖וֹ יגְִאָלֶ֑ כְרוֹ ל֔וֹ עַ֖ הוּ מִשְּׁנתַ֙ הִמָּ֣ וחְִשַּׁב֙ עִם־קנֵֹ֔
יר יהְִיֶ֥ה עִמּֽוֹ: י שָׂכִ֖ ים כִּימֵ֥ ר שָׁנִ֔ סֶף מִמְכָּרוֹ֙ בְּמִסְפַּ֣ ה כֶּ֤ ל והְָיָ֞ וֹת בַּשָּׁנִ֑ים לְפִיהֶן֙ אִם־ע֥וֹד רַבּ֖  הַיּבֵֹ֑

סֶף מִקְנתָֽוֹ: יב גְּאֻלָּת֔וֹ מִכֶּ֖ יו  ישִָׁ֣ י שָׁנָ֔ ל וחְִשַּׁב־ל֑וֹ כְּפִ֣ ר בַּשָּׁנִ֛ים עַד־שְׁנַ֥ת הַיּבֵֹ֖ ט נשְִׁאַ֧ ואְִם־מְעַ֞
יב אֶת־גְּאֻלָּתֽוֹ: יר שָׁנָ֛ה בְּשָׁנָ֖ה יהְִיֶ֣ה עִמּ֑וֹ לֹֽא־ירְִ  ישִָׁ֖ רֶךְ לְעֵינֶיֽךָ:כִּשְׂכִ֥ נּוּֽ בְּפֶ֖ -ויקרא כה,מז( דֶּ֥

  )נג
הנה גם פה רמז  . (לה):וכי ימוך אחיך ומטה ידו עמך והחזקת בו גר ותושב וחי עמך 17

אשר כתבנו למעלה, שלימד דעת את העם בל יעמוד עשיר בדבר רע להרחיק את 
הפך מדתו יתברך לאהוב את הקרוב מקרוב כי יוִרֵָשׁ וכחש בו כי לא קרוב אליו הוא, 

כי  וכו', לומר כי ימוך אחיך , כי אל זה יביט אל עני וכו' (ישעיה סו ב). וזהו אומרוהעני
, כי כי ימוך אחיך הוא. וזהו אחיך כי שרו ונעשה רש אל תרחיקהוונתרושש מע ימוך

הוא, אך לא עם ה', כי אדרבה עמו יתברך ידהו רמה כי  מטה ידו עמך אשר תראה כי
אלשיך ( :והחזקת בו על ידי יסורין גדל מאד באיכות לפניו יתברך. על כן והלכת בדרכי

  )ויקרא כה,לה

. יש לפרש לשון עמך וגם והחזקת בו ולא אמר והחזקת וכי ימוך אחיך ומטה ידו עמך וגו' 18
וכל נפש מישראל מעורב [סנהדרין כז ב]  כי ידוע שכל ישראל ערבים זה בזהאותו, 
, , כמו שפירש"י [בראשית מו, כו] כל הנפש הבא לבית יעקב וגו'נפשות ישראלמכל 

לכך ערבים זה בזה אם יחטא איש נוגע בכל נפשות ישראל, לכך הוזהרו הוכח תוכיח 
את עמיתך כיון שהוא נוגע לעצמו, וכן בענין העושר והעוני שניהם כלולים זה בזה, ויש 

וכשימוך העני ימצא זכות בעשיר, והוא להיותו , חלק מנפש עני בעשיר ונפש עשיר בעני
, כענין שאמרו [אבות פ"ד מ"א] איזה עשיר השמח בחלקו, ובהיפוכו אשר עני בדעת

ובהחזיקו את אחיו העני גם חלקו בעשיר יתחזק לא ישבע כסף, ואין חצי תאותו בידו, 
מתן אדם , וז"ש שהמע"ה במשלי [יח, טז] ויצילו מן התאוה הרעה, להיות שמח בחלקו

ירחיב לו ולפני גדולים ינחנו, דהיינו שע"י נתינתו מתרחב דעתו, ועל עשירות כזה אחז"ל 
[ערובין פו א] שראוי לכבדו כיון שהוא עשיר בדעת, והיינו דמסיים קרא ולפני גדולים 
ינחנו, והיינו דכתיב והחזקת בו בחלק העשיר שבתוך העני, וע"ז אחז"ל [ויק"ר לד, ח] 

שעושה עני עם עשיר ממה שעושה עשיר עם עני, שהרי הוא אינו מעשיר גדולה צדקה 
  )פנים יפות ויקרא כה,לה( :את העני והעני מעשירו בדעת

בן זומא אומר איזהו חכם הלומד מכל אדם שנאמר (תהלים קי"ט) מכל מלמדי השכלתי  19
י טו /טז/) טוב ארך אפים מגבור ומושל ברוחו איזהו גבור הכובש את יצרו שנאמר (משל

מלוכד עיר איזהו עשיר השמח בחלקו שנאמר (תהלים קכ"ח) יגיע כפיך כי תאכל 
אשריך וטוב לך אשריך בעולם הזה וטוב לך לעולם הבא איזהו מכובד המכבד את 

  )אבות ד,א( הבריות שנאמר (שמואל א' ב') כי מכבדי אכבד ובוזי יקלו:
תני ר' יהושע יותר ממה שבעל הבית עושה עם העני העני עושה עם בעל הבית שכן 20 

רות אומרת לנעמי (רות ב) שם האיש אשר עשיתי עמו היום בועז אשר עשה עמי אין 
כתיב כאן אלא אשר עשיתי עמו אמרה לה הרבה פעולות וטובות עשיתי עמו היום 

  )בהר לד,חויקרא רבה ( וסה שנתן לי.בשביל פר


